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HccnenoBaHus 10 KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKE, 3aKJII0OYAIOIINE B ceOe MHTEpeC
K A3BIKY KaK OTP@XEHWIO CO3HAHMS UM MECHTAJIbHOCTU YEJIOBEKA, HA CErOAHAIIHUN
JIeHb TNpUOOpETaroT BCe OONBIIYI0 AaKTyaJlbHOCTh B JIMHTBUCTHKE. OOHUM
U3 CIIOCO0OB, I103BOJIAOIIUM gyepes U3Y4YECHHUE A3BIKOBBIX CPEICTB
Y KOMMYHUKATUBHOIO IIOBEACHUS NPEACTABUTENIEW OTHAEIBHOIO 3THOCOLMyMa
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JOCTUYb BBISBICHUS KapTHHBI MHUpa TOTO WJIM MHOTO HApOJa M €ro MEHTaJIbHOCTH,
ABJISIETCS UCCIIEIOBAaHUE KOHIENTOCHEPHI.

K Hambonee sSIpKkUM M 3HAYUMBIM KOHIIETITAM TYPEIKOW JMHTBOKYJIBTYPHI
C TMOJHBIM OCHOBaHWEM MokHO oTHecTH KoumenT TUrk Milleti (Typenkwmii Hapon),
KOTOPBIN, Ha HAIll B3TJISA, SBISETCS OAHUM U3 KIFOYEBBIX IS TIOHUMAaHUS TYPEIKOM
MEHTAJIBHOCTH. UTO, B CBOIO OYepelb, HAXOIUT CBOE OTPAKCHHE B KaXKIOU cdepe
Typeukoro oOmecTsa, B TOM 4YHCIE€ MU B JHUIUIOMAaTUH, a COOTBETCTBEHHO,
U B TYPEIKOM JTUTIOMAaTHIECKOM JHCKypCe.

OcHoBHasl 11eJIb TaHHOW pabOThl COCTOMT B TOM, YTOOBI MpPOaHAIU3UPOBATH
xonrent TuUrk Milleti (Typenkuii Hapoj), a Takke PacCMOTPETh HAa KOHKPETHOM
MPAKTHYECKOM MaTepHualie, KakK JaHHBIH KOHIENT BepOannm3oBaH B HHU(PPOBOM
JTUTUIOMAaTUYECKOM JTMCKYPCE, B YACTHOCTH, B BBICTYIUICHUAX TYPEUKUX JTUILIOMATOB,
MpeCcTaBlIeHHBIX Ha opunranbHoM caiite MUJI Typernkoii Pecriyonuku.

AKTyaJlbHOCTh W3YyY€HHs JAHHOTO KOHIIENITa OOYCIIOBJIEHA €ro Ba)KHOCTHIO
TSI OCMBICIICHHS SI3bIKOBOM KapTHHBI MUPA B 11€JIOM U, B YaCTHOCTH, JJIsI TOCTPOCHUS
KoHIleNnToc(hephl TYpeIKoi ITUHTBOKYIbTYphl. CleayeT OTMETHUTh, YTO HW3YYCHHE
TypelKol KOHIENToCc(ephl OCTaeTCs 0 HACTOAIIETO BPEMEHH MAJIOM3yYeHHBIM
B OT€UYECTBEHHOM JIMHIBUCTUYECKOU HayKe. B 3TOM CBs3H, UCCIIEI0BAaHNUE KOHIICIITOB,
ACTEPMUHUPYIONINX KOMMYHHUKATHBHOE TOBEJCHHE  TYPEIKUX JUIIOMATOB
¥ HAXOJAIIUX CBOE OTPAXCHHE B TYPEIIKOM AMILIOMATUYECKOM JHUCKYPCE, SIBISICTCS
aKTyaJIbHBIM W TIPEJICTaBIsET HECOMHEHHBIM MCCIEA0BATEIbCKUN WHTEPEC, a TAKKe
NPECTaBISIET OOJIBIIOE MPAKTUYECKOE 3HAUYCHWE I JEHCTBYIOIIUX U OYIyIINX
IUIIOMATOB Y TEPEeBOJYMKOB MEXKAyHapogHoro ypoBHA. [lns Poccwuiickoii
@denepanii B YCIOBUSAX TECHOTO B3aUMOJICHCTBUS W COOCTBEHHOTO HMHTEpeca
OT CTETNICHH  W3YYCHHOCTH  TOCyJapCTBAa  MapTHEpa  HANpSAMYIO  3aBHCHUT
3¢ (HEeKTUBHOCTh JABYCTOPOHHETO COTPYAHWYECTBA IO IEIOMY PsAIy BOMPOcoB [1,
c. 6]. K rocynapcrBam-niaptepam Poccuiickoit denepanuii MOKHO CMEIO OTHECTH
u Typeukyto Pecrmybnmuky, KoTopas Ha COBPEMEHHOM OJTame 0oliee aKTHBHO

IMPCTCHAYCT HA POJIb PCTHOHAJIBHOI'O JIMACPA U OAHOBPECMCHHO, HCIIOJIBL3YyA BBII'OAHOC
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reONOJIMTUYECKOE TOJIOKEHNE HAa CTBHIKE JABYX LUBUJIM3ALUNA, CTPEMUTCA YCUIMTH
BIMSHKE B II00aipHOM noauTrke [8, €. 80].

MarepuanioM Hallero MCCIEIOBAaHUS SIBIISIOTCS CJIOBAapHBIE CTAThbU, KOPIYCHI
TEKCTOB, MUCbMEHHbBIE pacIM(POBKHU BBHICTYIUIEHUH Munuctpa MHOCTpaHHBIX 1€l
Typuun MesmoTa YaBymioriy, pa3MelieHHbie Ha ouimansaom caiite MUJL TP.

N3ydenne aHamIM3UpPyeMoro KOHIENTa MPOBOJAUIOCH HAaMH C TO3ULIUN
OPUACPKUBAEMCA  JIMHTBOKYJIBTYPHOTO  IMOAXOJAa K  M3YYEHHUIO  KOHIEMTOB,
OPENIoNaraloero  u3ydyeHue  cnenuuKd — HalMOHAJBHOM  KOHIEnToChephl
OT KYJABTYPbI K CO3HAHUIO. DTOT MOJXOJ] OMPEIENAeT KOHIENT Kak 0a30ByI0 €IUHUILY
KyJBTYPBI, 00Jaar0NIy0 00pa3HbIM, MOHSATUWHBIM M IIEHHOCTHBIM KOMIIOHCHTaMH,
¢ npeobaaganueM nocaeanero [3].

[Ipu ananu3e KOHIENTAa NEPBOCTENEHHBIM SBISIETCS MOJIETUPOBAHHUE €T0
COAEPKATEIBHON CTPYKTYphl. PaccMOTprM  TOJIKOBaHMS KIIFOYEBOUW  JIEKCEMBI
konrenra TUrk Milleti(Typenkuit Hapox) - coBa TUrk Ha 6a3e OCHOBHBIX TypeIKUX
TOJIKOBBIX CJIOBapeH.

Giincel Tirkce Sozlik (CoBpemennsiii Typeukuit CnoBapb) BblIaeT aBa
3HaueHus Jekcembl Turk:

1. isim Tirkiye Cumhuriyeti smirlart iginde yasayan halk ve bu halktan olan
kimse."Ne mutlu Tark'im diyene!" - Atatiirk

(ITepeBoa: cywy Hapon, mpokuBarommii BHyTpu Trpanul] Typeuxoit PecryOmuku
1 JTF000M, KTO MPUHAIUICKUT K dTOMY Hapopay. “Kax cuacmaug mom, Kmo Moxcem
Hazeams ceost mypkom!” - Amamriopk) — (3aech U najee nepeBoj Hair - 9.C.).

2. isim Diinyanin gesitli bolgelerinde yasayan, Tiirk¢enin degisik leh¢elerini konusan
soy ve bu soydan olan kimse. "Ben bir Turk'dm, dinim, cinsim uludur." - Mehmet
Emin Yurdakul

(ITepeBon: cywy Hamusi, npoxkuBaromasi B pa3MyHbIX 00JAaCTSIX MUpPA U TOBOPSAILAs
Ha pa3JIMYHbIX AuanekTax Typeukoro si3blka, W JIFOOOW, KTO MPUHAJIEKHUT K ATOU
Hatmu. “A Typoxk, y mens genuxas penueus u poo.” Mexmwem Omun FOpoaxyn)
[IpumeyaTesbHO, YTO MPUMEPHI MOCIIE CIOBAPHBIX OMpPEAENICHUN TaKKe MPOHU3AHbBI

NaTPUOTU3MOM U HALIMOHAJIBHOU JIFOOOBBIO.
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B TonkoBOoM cioBape pycckoro si3blka YIIAKOBa MOXHO HalTH JBa
TOJIKOBAaHHUS, aHAJIOTUYHBIX C TYPELIKHM CJIOBApEM:

1. Hapon, cocraBastomuii ocHOBHOe HaceneHue Typuuu. “Boina (011
Kupoorcanu) npeocmasnsana cnyuaii oboeamumucs Ha cuem mypxos.”” IhyukuH.

2. To xe, 4yTO mwopku B NEPBOM 3HAYEHHU. A UMEHHO, “OoJibllasi rpyrra
HAPOJIOB, )KUBYIINX B Pa3IUYHbIX yacTax Asun U EBpombl. K Tiopkam mpuHamiexar
TYpPKH, TaTaphbl, y30€Ku, OAIIKUPBI, KUPTU3BI U Ip.”

PaccMoTpuM, Kak TIpeAcTaBi€HAa KIIIOYEBas JIEKCEMa aHAIM3UPYEMOTO
KOHIIENTa B MapEeMHUOJIOTHYECKOM (POHAE TyperKoro si3pika. Typerkue MOCIOBHIIbI,
kotopbie B 1480 rogy ObuUTM cOOpaHbl HEM3BECTHBHIM YEJIOBEKOM, B 1936 romy ObLiH
Haneuatanbl  CooOmiectBoM  Typemkoro s3plka BMECT€ C  TOSICHCHUSMHU
u KoMMeHTapusimu Benera M30ynmaka u copepkanu Bcero 689 mocnosui. Ecnm
0o0paTUThCA K MOCIOBUIIAM O TypKax, TYpPEeLIKOM Halliu, TO MOKHO HAWTH CJIEIyIOIINe
PUMEPHI, TTOATBEPKAAIOIINE T€ XapPAKTEPUCTUKN TYPELKOW HallMH, KOTOphIe ObLIH
OTIpe/ieNICHbl B Pe3yJIbTaTe aHAJIN3a CIOBAPHBIX Je(UHULUIN KIHOUEBOMN JIEKCEMBbI:
Tiirk karir, kilict karimaz. (Tirk ihtiyarhiginda bile geng gibi kili¢ kullanir Typox
CTapeeT, MeY €ro HeT).

At kudumday yurt kudiimd, avrat kudima. (Tirkler; atlarini, yurtlarini, eslerini kutsal
sayar, onlarin ugur getirecegine inanirlar Typku BepsT B CBATOCTb CBOEr0 KOHS,
POJIMHBI ¥ CITYTHHUIIBI )KU3HU ).

At yigidin yoldagidwr. (Turk, at1 ¢gok sever. Birgok islerini onunla arkadaglik ederek
yapar. At, Tiirk'liin savasta kahramanlik ortagidir. Barigta her giinii atla birlikte gecer:
Yolculugu onunla yapar, yiikiinii onunla tasir. Tiirk atin o kadar candan dostudur ki
kendisinden, coluk cocugundan c¢ok ona bakar — Konp crmyrtHuk MmykunHbl. KoHb
reponyecKkuii HamapHuK Typka Ha BoviHE. M1 B Mupe KaXIpli JEHb TypKa IPOXOAWT
BMecCTe ¢ KOHEM. TypOK CMOTPHUT 3a KOHEM OO0JIbIIIE, YeM 3a CBOEH CeMbEil).

Gelene git denilmez. (Kendiliginden sana gelen konugu kabul etmemek Turk
geleneklerine uymaz He npuHuMaTh TypKa, KOTOPBIM IMPUIIET IO CBOSH BOJIE,
HE BXOJIUT B TPAJUIIMIO TYPOK).
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Tiirk'iin akli goziinde. (TUrk, goziyle gérmedigi seye kolay kolay inanmaz
Typox TsKeno BEpUT B TO, YETO HE BUJET CBOMMM IJIa3aMH).

AHanu3 mapeMuil MO3BOJIMJI YCTAaHOBUTH Psii HOPMATHUBHO-TIOBEACHUYECKUX
MPU3HAKOB aHAJIM3UPYEMOT'0 KOHIIENTA, HE BBISIBICHHBIX B XOJ€ JAe(PUHUIIMOHHOTO
aHaym3a. Takum o0pa3om, KOHIICNT, BepOan3yeMblii ciioBocodeTanrem TUrk milleti,
B TYPEIKOM S3bIKOBOM CO3HAaHHWUM MOXHO OMNPEIEIUTh CIEAYIOIUM 00pa3omM —
9TO enuHas Hamwms, koropas HocuT HaszBanue «TUrk milletiy (Typeuxass Hamwms),
Y TI0JIpa3yMeBaroNiasi HE TOJIbKO JTHHUYECKMX TYPKOB, HO W BCE H3THOTPYIIIHI,
npoxuBatonie B Typeukoi PecrnyOiuke u UMEIONIME TYpEIKOe TI'pa)kIaHCTBO.
Hcexons u3 NMpOBEICHHOIO aHaNIM3a NAPEMUM, 3TOM €IVUHOM HAIlUM CBOMCTBEHHBI:
NaTpUOTHU3M, JIFOOOBb K CBOEMY HapoJy WU POJIMHE, BOMHCTBEHHOCTh, TOTOBHOCTb
3aIUTUTh HE3aBUCUMOCTb CBOEIO TOCYNapcTBa. B mapeMusx ke MOXXHO IPOCIEANTh
TakMe NpPU3HAKKM M KayecTBa KaK: BOMHCTBEHHOCTb, T'OCTENPUUMHOCTH, JIFOOOBb
K pOJIMHE.

Henb3st HEe OTMETUTH, YTO CaMO CJIOBOCOUYETAHUE “‘TYPELKUN HApOH~ SABISETCA
HanboJiee 4YacTo ymoTpeOMMbIM BO Bcex cdepax >KU3HEAEATEIbHOCTH TYPEUKOIro
HapoJia, U, 4TO emie 0oJjiee BaKHO, SIBISICTCS TJIABHBIM CaMOHWJICHTH(PHUIIUPYIOIIUM
Y BIyXOBHOM IUIAHE CaMbIM OOBEAMHSIONUM BbIpakeHHeM. CyuTaeMm, 4YTO 3TO
HaIpPsIMYIO CBSA3aHO C MPUPOJHBIM 3TOLUEHTPU3MOM, HAIIMOHATU3MOM (31ECh U Jajee
UCIIOJIB3YeTCsI B CMEXKHOM ¢ marpuotusmMom 3HadeHun D.C.) u Typroduimei,
B CAMOM IO3UTHUBHOM CMBICJIE ATUX CJIOB, CUASIIUMH TIIYOOKO B KYJbTYPHOM KOZE
TYypELKOT0 HapoJa.

B kayecTBe NOATBEPXKAECHUS HTOMY MOXKHO MPHUBECTU XaPAKTEPUCTUKY
Typerkoi Haiuu, nanHyro D.X. Mukawnom: “Being from Turkish nation; is loving
Turkish nation and carrying love of fidelity to serve, being in a state of connection
to the motherland and doing anything to uphold Turkish Nation and working
mentality and thought. All people having this mentality is a Turk. In their heart who
don’t carry dream and affection of another nation, feels him/herself a Turk, accepting
Turkism and carrying love of service to Turkish Nation, Turkish state is a Turk. Thus

this is the main idea of Turkish nationalism. There is the obligation to consider events
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in the light of this idea. Are Turkish Nationalists only care about Turks inside
the borders of Republic of Turkey? What should be our relation and approach
to these Turks outside borders of Turkey? The answer to these questions is this:
Turkish nationalism is all about every Turk around to world no matter their location.
It is filled with affection and love for them. The code of Turkish nationalism
Is always that Turks should be in good condition, rise, to be protected and any kind
of possible support should be given anywhere they are located. However Turkish
nationalism makes it a priority not to put the Republic of Turkey in danger or hurt
the Republic of Turkey in anyway during relation and affection to the Turks living
outside borders of the Republic of Turkey. To protect one and only independent state
of Turks Republic of Turkey against any danger or look after it against any possible
harm in conditions that can give damage to the Republic of Turkey is the main idea
of Turkish Nationalism” [12, c. 615].

Ocoboro BHMMaHUsI B JIaHHOW CBsI3M, 3aciykuBaeT MHeHHe Tonra CeBuH,
KOTOpBIH B cBoeM oObemHOM Tpyae “Turkish Language as a Politicized Element:
The Case of Turkish Nation-Building” ymomunaeT wHTEpecHbIli (akT B TypeIKOM
ucropun: “As an illustration, whereas the 1921 Constitution did not indicate
an official language or mentioned the term ‘Turk’, the constitution of 1924 even
replaced the concept “citizen” with “Turk’. This brought the overlapping of the terms,
causing the differentiation of “Turk as a citizen’ or ‘ethnically Turk’, on the contrary
to the Ottoman way of thinking that called every subject living in the territories
‘Ottomans’. This separation gave way to a mindset that de facto highlighted
the religious or racial features of the subject when determining Turkishness” [14, c.
24]. BriniensnoxxeHHoe B O4YepeIHOu  pas IIOATBEPKIACT  BaXKHOCTH
caMOMICHTHU(UKAIINK TSI TYPEIKOTO Hapoaa Kak Mepe]l CBOCH Halluel, TaK U mepes
OOIIIECTBOM B IICJIOM.

[Ipu wuccienoBaHMM KOHLENTA BAXHYK POJIb UIPACT TaKXKE aHaau3
GYHKIMOHUPOBAHUS ~ KOHIIENTAa B  Pa3IUYHBIX  JIUCKYPCUBHBIX  IMPAKTHKAX.
ITo cipaBennuBomy 3ameuanuio E.C. KyOpsikoBo#, «Kaxka0oe€ S3bIKOBOE SIBJICHUE

MOXKCT CHUTATHCA aJICKBATHO OIIMCAHHBIM W PA3bACHCHHBIM TOJIBKO B TCX CJIydasiX,
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€CJIM OHO PACCMOTPEHO Ha IMEPEKPECTKE KOTHHUIMKM W KOMMYyHHKaruw» [4, . 16].
Anammsupyst peanmsanmio konnenta 10rk milleti B typernxom mummomatudeckom
JTUCKypCe, MOXKHO OTMETHTh, UYTO peYbh TYPEUKUX TIOJIUTUKOB W JUIUIOMATOB
3a4acTyl0 MPOHH3aHAa YYBCTBOM KpalHEl JI00BH, MPUBEPKEHHOCTH U BEPHOCTH
K Typenkoii Hammu. [IpakTHUecku KakI0€ BBICTYIUICHHE COACPKHUT TaKHe
MaTPUOTHYECKH MapKUpOBaHHBIC JiekceMbl, kak ‘Biz Turkler...”(Msb1 Typku...), ‘Turk
milleti...”  (Typeukas wamwms...), ‘Tdrkiye... (Typuus...). B a31oii  cBsi3H,
MpUMEUaTeIbHBl  BBICKA3bIBaHWS  MHHHCTpAa  WHOCTPaHHBIX  Jen  Typuuu
M. YaBymorny mno ciyvatro 11-off koH(epeHIIMH TeHepaJbHBIX MOCIOB B AHKape
5 asrycta 2019 roma: “Tiirkiye ve Tiirk milleti dik durmus; milli giiciinii hep Hakkin
ve haklimin yaminda kullanmistir.” (Typuus u Typeukuii HapoJ BBICTOSI; Bcerjaa
WCTIOJIh30BaJl HAITMOHAIBHYIO crily BO uMs CripaBennuBocTH W [IpaBabl uenoBeka)
M Ha TEHEpaTbHOM 3acelaHuu Benukoro HamuoHanbHOrO cobOpanus Typuun
17 nexabpsa 2018 roma: “Susmayan bir millet vardwr, Tiirk milletidir ve bundan
sonraki stirecte de kardeslerimizi yalniz birakmayacagiz.” (Ecth onHa Harms, KOTopas
HE MOJTYHT, TypelKas Halus W TOCIie ATOTO MBI TOXKE HE OCTaBUM HAIIMX OpaTheB
onuux) [6]. DT W napyrue 1MTaThl, KOTOPHIMH TPOHHU3AHBI BBHICTYIUICHHS MUHUCTpPA
Pa3HBIX JIET, B Pa3HBIX CTpaHaX, TPAHCIUPYIOT 00pa3 CTOMKOM, CIIpaBEeIIMBOM, YECTHOM
HAIIMH, KOTOPasi MOJKET TIOCTOSITh 3a Ce0sI M POACTBEHHBIE €l HaIIWH.
B crnoxHble [UIS  TYpeIKOTO TOCyIapcTBa MOMEHTBHI Kak IMOJUTHKH,
TaK ¥ JIUIUIOMAThl, BBICTYMAIOT C peYaMH, KOTOpPbIe HE TOJBKO YaCTUYHO,
HO Y TIOJIHOCTBIO ~ TIOCBSIIEHBl ~ HAIIMOHATBHOMY  BOMPOCY,  HAI[MOHAIBHOW
UACHTU(PUKAIINY, HATMOHATILHOM caM0o00opoHe. B Takux cuTyanusx aHaau3upyeMblii
Hamu koHuent TUrk milleti mpuoGperaer ocoboe 3HaueHue. SIPKUM IPUMEPOM ITOMY
MOJKET CITy>KUTh BBICTYIIJICHHE JIEHCTBYIOIIETO MHHUCTPA WHOCTPAHHBIX Aen Typiwn
Megsntrora YaBymorny B Konbe, 24 urona 2016 rogma. Paccmorpum peanuzaiuio
aHAJIM3MPYEMOT0 KOHIIENITA Ha MpHUMepe BHICTyIUIeHHes Mesmora YaBymioriy
B Konbe, 24 wrons 2016 roma. JlaHHOE BBICTYIUIEHME IOCBSLIEHO BHYTPEHHHUM
BOIPOCAM TOCyIapCTBa U aJpeCcOBAHO HETIOCPEICTBEHHO TYPEIKOMY Hapoy. Beibop

I[aHHOﬁ pcun 000CHOBBIBACTCS TEM, 4TO HaHI/IOHaHBHBIﬁ KOHICIIT MMCCT OCO6YIO
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[IEHHOCTh BHYTPH HAIlMM, COOTBETCTBEHHO W PEMPE3ECHTUPYETCS C HAMOOJbIICH
BEPOSATHOCTHIO BHYTPU TpPaHUI] CBOEro rocyaapctBa. CuMTaeM TakKe BaXKHBIM
OTMETHUTb, YTO JTAHHOE BBICTYIUJIEHHME COCTOSJIOCH Cpa3y MOCJE MOMBITKM BOCHHOIO
nepeBopota 1516 nrons 2016 ropna.

B cBoeit peun M. Yapymoriy uepes xkuteneid ropoaa Konbu (KpyrnHbiid TOpo
B IICHTpaJIbHOM yacTu AHatonuu — npum. D.C.) oOpamaercs KO BCEMY TYpPEIKOMY
Hapony: «Sevgili Konyali kardeslerimy (Jltobumbie mou coOpaths u3 Koubn).
OoOpamienne  kardeglerim  (Mom  coOpaThsi) JOBOJBHO YacTO  BCTpEYaeTCs
B IUIUIOMAaTUYE€CKOM M TIOJMTHYECKOM Juckypcax B Typuuu. I[lo paHHBIM
MCCJIEIOBAHMS 3TO TISITOE CaMO€ YMOTPEOMMOE MO YaCTOTHOCTH CJIOBO MPE3UIACHTA
T. Opnorana [ODATV.COM].

[IpuBenem nHanbonee CWIBHBIA TIO SMOIMUOHATIHLHOM OKPACKEe M BaXKHBIM
10 CBOEMY COJICpKaHHWIO I Hallel craTbu OTphIBOK: «Evet, her tlrll hesab:
yapmislar, ondan sonra da getireceklerdi. Ama unuttuklar: bir sey vardi, karsilarinda
biiyiik Tiirk milleti vardi. Onlarin bir hesab: varsa, benim milletimin de bir hesab:
vardz. Onlar:n bir hesab: varsa, Rabb’imin de bir hesab: vard:; bunu unuttular
bu algaklar. ste millet sehit olmak icin meydanlara kostu. Sehit olmak icin, sehadet
serbetini igmek icgin tank:n paletlerinin altzna yatt:. Sehit olmak icin o ag:r silahlara
kars: gogsunu siper etti. Benim milletim, Sehit olmak i¢in havadan bombalarla,
silahlarla taranirken o meydanlardan kagmad:». (Jla, oHM mpoBeiaM BCSYECKHE
pacueTrhl, Ja W TOCie JOJDKHBI ObLIu craenartb. OHAKO KOE-4TO OHHU 3a0bLIH,
4yTO nepes; HUMH Obuia Benwkas Typenkas Hamms. Ecom y HMX ObBUIM K HaMm
NpEeTeH3ur, TO U y MOeW Hauuu Obuth mpeTeH3uu. Ecimm y HuX ObulM K Ham
MPETEH3UH, TO U Y Moero BceBbllliHero ObUIM MPETEH3UH; ATH MaAIINe AYIIN 3a0bUTH
npo 371o. Hamms mobGekana Ha 1miomaau, 9YTo0bl cTaTh maxugoM. CTaTh MIaxujoM,
yTOOBI BBIMUB IIEpOET XpaOpOoCTH, Jieub MO T'yCEHHUIbI TaHKOB. CTaTh IIaXHJIOM,
yTOOBI BCTaTh TPYAbI0O Ha amMOpa3ypy. Mosi Haius crajia maxujoMm, U Jlake Korja
¢ HeOa maiamu 60MOBI, U OBLT OTKPBIT OTOHB U3 OPYXKUs, HE cOeXaa C TIIOMIaIeH).

B 3toM oTpmIBKE TpHM pa3za moBToOpsieTcs ciioBocoudetanue “‘blyuk millet”

(BenMKasi Halus), HCOJHOKPATHO HMCIOJB3YIOTCS cioBa “‘Mmillet” (marws), ““benim
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milletim” (Most Harus1). A 3aKaHYMBAETCS OTPBHIBOK MeTaOPUICCKUM TPHU3HAHUEM
mo6Bu K Hapoxy: «Iste bu biiyiik milletin ayagmin alti &piiliir. Bu biiyiik milletin
ayaginin altin1 ne kadar Opsek azdir». (Ckoyibko ObI MBI HE IIE€JIOBAIM HOTH 3TOM
BEJIMKOM HAIlMHU, BCE paBHO OyJeT Majo). DTO emie pa3 MOAYCpPKUBAET 3HAYUMOCTH
ATHX CJIOB JJisi TYPEIKOro JTHocomuyMa. [IpumedareneH Takke TOT (akT, UTO
MUHUCTP HEOJHOKPATHO YIOMHHAET IIaXUJCTBO TYPKOB;, TOJYEPKUBAEM, UYTO
YIOMHHAETCS 3TO B IMOJOKUTEIHLHOM M JaKe XBaJeOHOM TOHE. JTa yepTa Halluu —
TOTOBHOCThH B CITydae yrpo3bl ISl HAIIMM U CTPaHbl O€XaTh HA IJIOMIATU M BCTATh
TpyAbl0 Tiepen amOpa3ypoll — cuuTaeTcsi BeCbMa TOXBAJIbHOW H OTpakeHa
B ToJIKOBaHuU cioBa “Vatan” (Ponuna) B bonsmom Typeukom Crosape: “Poauna,
MECTO POXACHHUS W CTAHOBICHHUS KaKOTO-JIMOO dYelOBEKa; 3eMJsi, Ha KOTOPOM
ompesesieHHass HalMs JKUBET KaK BIACTUTENb, YKPBIBACTCS, MpU HAOOOHOCMU
omoacm 3a Hee OyuLy”.

[IpumeuaTenen Takxke OTPBIBOK peun, rae M. YaBymiorny oOmudaeT
BUHOBHHKOB TIOTIBITKH ITEPEBOPOTa. MUHHUCTP HE OOBHHSET HAPO/I, a JIUITh OTMEYAET
JIOBEPUMBOCTh IOCJCIHET0, TEM CcaMbIM omnpaBabiBas: TUrkiye’de saf, inanmag
insanlardan toplad:klar: paralar:, Turkiye aleyhine calisin diye gotirip onlara
verdiler ([lensru, coOpaHHBIC y MPOCTOr0, Bepyroliero Hapoga Typruu, OHH Jaiu
UM, 4TOOBI Te paboTtanu npotuB Typruu). M B mpolobKeHUH CBOEH pedr MUHUCTP
CHOBa M CHOBa IOJUCPKHBACT BEIIMYUE Typerkoro Hapoma: Ama unuttuklar: bir sey
vard:;, karsilarnda biyidk Turk milleti vard. (Ognako koe-4TO OHH 3a0bLIH,
qTO Tepea; HUMU Obuta Benukas Typerkas Haus). A 3aKaHIMBACTCS OTPHIBOK
MeTaOpHUYECKIM NIPH3HAHUEM B JIFOOBH K Hapony: Iste bu biiyiik milletin ayaginin
altr opiiliir (Cxkonpko ObI MBI HE IEJIOBAJIM HOTHU ATOW BEJIMKOW HAIlMU, BCE PaBHO
Oyzet Maio).

B 3akimodeHnr TPOBEIEHHOTO aHajdN3a BBICTYIUICHHS MUHUCTPA, CIEIYET
OTMETHUTh, YTO B €0 PEYH SIPKO BBHIPAKEHO CTPEMJICHHE MOAYECPKHYTHh CHITy HAIIHH,
ee BeMMUMe W Momb. JOMHUHHPYIOITUMH CTPATETUSMA B  aHAIU3UPYEMOM

BBICTYIUICHHUHU ABJIAIOTCA CTPATCTUX IICpCAavYn TCILJIOTO OTHOIICHHA K HAIUH,
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TypeLKOMY HapoAy M BbIP@XEHHS €JUHCTBA C HUM, YTO HEOJHOKPATHO
MO TYEPKUBACTCS MECTOUMEHUEM Diz (Mbl).

[ToxBost UTOT, MOXKHO cAenaTh BbIBOA, uTo KoHient «TuUrk milleti» (Typenkas
Halys) SBISIETCd OJHMM M3 KJIIOYEBBIX KOHLIENTOB TYPEUKOM JIMHTBOKYJBTYPBI,
CMOCOOCTBYIOIIMX TOHUMAHUIO TYPELKOr0 Hapoja, TYPEUKUX MapTHEPOB U, B YACTHOCTH,
KOMMYHHMKAaTUBHOIO TOBEICHHS TypelKuX IumsioMaTtoB. ConeprarenbHas CTPYKTypa
koHrenTa «TUrk milleti» (Typerkas Harwist) BKITFOYaeT B ce0s TAKHUE XapaKTEPUCTUKH, KaK
- CMEJOCTb, YECTHOCTb, CHPABEIIMBOCTb, BEIWYHE B IJ1a3aX MpPaBUTEIEH, TOTOBHOCTb
OTAATh IyUIy 3a POAUHY (TOTOBHOCTb CTaTh LIAXUIOM).

Poccuiickoe o0OIIECTBO CEroJHS TEPESKUBACT IEJbIA P CIOXKHBIX
MOJIMTUYECKUX COOBITHH, 3HAUUTEIIBHOE YHCIIO KOTOPBIX CBsi3aHo ¢ Typiueit. Ucxons
U3 3TOr0, U3y4yeHHUe TYPEIKOHl KOHIenTochepbl MMEET CTPAaTErMuecKyl0 Ba’KHOCTb
JUTSL pa3BUTHUSL B3aMMOOTHOIICHUI C TYpELIKUMHU MapTHEPAMH BO BCEX 00JIACTAX, Kak
B OBITOBBIX, TaK M B JEJIOBbIX, W KOHEYHO K€, B BOMNpOCAX, HMEIOIIUX

rOCYAapCTBEHHOE 3HAYCHUE.
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